НАУЧНО-ПРАКТИЧЕСКАЯ КОНФЕРЕНЦИЯ 

«Инновационные процессы в преподавании английского языка в свете ФГОС нового поколения в начальной и средней школе» 22 ноября 2011 года
Открывая этот раздел, хотелось бы обратить внимание читателей на тот факт, что все чаще и чаще учителя-практики стремятся в рамках инновационных процессов в современной школе научиться по-новому думать, по-новому работать, по-новому осмыслять свой оригинальный, а подчас совершенно уникальный и неповторимый опыт работы с учениками. Этому, несомненно, оказывают всяческую поддержку сотрудники кафедры гуманитарного образования, которые уже почти 20 лет курируют такое важное направление, каким является полиязыковое образование, в частности, развивающее иноязычное образование в начальной и средней школе, научным руководителем и куратором которого является  доктор философских наук, заведующий кафедрой гуманитарного образования, профессор НИПКиПРО  Надежда Ефимовна Буланкина.
С 6 сентября по 30 ноября 2011 на базе НИПКиПРО учителя английского языка не раз собирались на проблемные авторские семинары в рамках ежегодной научно-практической конференции «Английский язык в современной школе». Состоялись встречи с ведущими отечественными методистами  по иностранным языкам, с главным редактором профессионального журнала «Иностранные языки в школе» Надеждой Петровной Каменецкой, к.пед.наук, с автором материалов Единого государственного экзамена и многих учебных пособий по английскому языку, с доктором пед. наук, профессором МГУ Еленой Николаевной Солововой, волонтером Программы Фулбрайт Лео Брауном  и американскими писателями.
        И вот 22 ноября 2011 учителя английского языка собрались  на научно-практический семинар «Инновационные  процессы  в преподавании английского языка  в начальной и средней школе»: познакомились с уникальными технологиями работы в начальной и старшей школе на открытых уроках и мастер-классах (учителя – энтузиасты своего дела  - Ольга Федоровна Дроздова, Ирина Михайловна Батищева, Светлана Михайловна Филатова - гимназия №10; Светлана Николаевна Конторовская, Галина Федоровна Шабалина - Лицей информационных технологий).

      Особый интерес на семинаре вызвали  презентации и научно-методические разработки учителей, приехавших из многих районов города Новосибирска и Новосибирской области (Кыштовка, Черепаново, Чулым, Баган, Бердск, Искитим, Болотное, Кочковский район, Сузуз, Купинский, г. Обь, а также  совсем издалека -   Каларский район  Забайкальского края) и прошедщих повышение квалификации на кафедре гуманитарного образования в этом учебном году. Всего в рамках этого широкомасштабного мероприятия  побывало свыше 500 учителей английского языка. Некоторые результаты проведенной работы с этих мероприятий и будут представлены далее.
Подготовила   - Буланкина Н.Е.
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Современные проблемы образования не вышли за пределы тематики, 
волновавшей умы человечества в давно ушедшие от нас времена. 
Люди по-прежнему интересуются вопросами назначения 
системы образования в обществе, целями и задачами 
по его практической реализации, содержанием, формами, 
методами и моделями учебно-воспитательной деятельности. 
          В моменты социокультурных перемен с завидным постоянством ставился и ставится вопрос о смене образовательных парадигм. Например, только в ХХ в. система образования России четыре раза подвергалась радикальному реформированию с соответствующим теоретическим обоснованием и нравственным оправданием производимых в ней изменений. Несмотря на то, что в историческом опыте советского строительства в области  образования имелись три различные организационные модели, в конце ХХ в. он (исторический опыт) был весь поставлен под сомнение. Вместо воспроизводства соответствующих характеристик человеческого потенциала идеологи реформ российской школы на первое место выдвинули назначение системы образования как сферы услуг, обеспечивающей свободное развитие личности. Хорошо это или плохо, время покажет [6;17].
         Такая постановка проблемы не случайна. Она полностью вписывается в концепцию идейного обоснования и нравственного оправдания глобализации социально-политических и экономических процессов во всем мире, так как позволяет транснациональным корпорациям преодолевать защитные системы стран, обеспечивающие суверенитет национально-государственных интересов. Для решения этой задачи достаточно поставить в центр обсуждаемых проблем развития школы не воспроизводство ею качественных характеристик подрастающих поколений конкретного общества, а ее функции по удовлетворению запросов отдельного «атомизированного» человека. Это позволяет с позиций его индивидуальных интересов подвергнуть критике практически все стороны образовательной политики и под флагом «гуманизации» провести в жизнь решения, атомизирующие социальную среду[7;17]. 

          Именно поэтому в конце XX в. почти во всех развитых странах мира идея кризиса в образовании стала доминирующей. Характерным признаком, объединяющим содержание опубликованных за последнее время работ по проблемам образования, является признание зависимости образования от общей ситуации в социальном развитии страны и, в частности, от процессов, происходящих в России. Авторы многих работ подчеркивают необходимость осуществления принципиальных изменений в системе образования и настаивают на необходимости поиска путей выхода из кризиса. Одни из них являются сторонниками возврата к классическим основам образования, другие видят выход в новой парадигме образования, третьи предлагают методологию хаоса, эклектики, парадоксов, творческого беспорядка и т.д. Все это свидетельствует о чрезвычайной актуальности проблематики, связанной с анализом назначения системы образования в обществе и выяснением в ее функциях соотношения между национально-государственными и интернациональными компонентами[8]. 

          Реализация любых политических решений в сфере образования основывается, в конечном счете, на необходимости достижения определенных целей по формированию качественных характеристик подрастающих и входящих в активную фазу своей жизнедеятельности поколений. В истории российской начальной школы на каждом этапе ее социального развития четко прослеживаются доминирующие цели по реализации ее назначения. Так называемые «развивающие» технологии вполне вписываются в интересы авторов глобализации, а назначение системы образования по обеспечению «свободного развития личности», несмотря на его очевидную несостоятельность, получает значительную социальную поддержку, так как отражает индивидуальный уровень интересов[10;11; 17]. 

         И совершенно верно в свое время отмечала Инесса Львовна Бим, ведущий российский методист по иностранным языкам, что «…воспитание и образование подрастающего поколения обеспечивается всей совокупностью школьных учебных предметов. От того, насколько полно осознается вклад каждого отдельного учебного предмета в это общее дело, в значительной степени зависит его эффективность. Именно поэтому крайне актуально изучение места и роли каждого учебного предмета в этом процессе, в том числе  иностранного языка вообще и русского как иностранного в частности»[2].

         Продолжая лучшие традиции отечественной теории и методики обучения иностранным языкам, многие исследователи иноязычного образования в начальной школе (М.З.Биболетова, З.Н.Никитенко, В.В.Копылова, Н.Н. Трубанева и многие многие другие) [4], последовательно, системно и достойно развивают в своих работах с учетом конкретных социально-значимых условий идеи  развивающего обучения, воплощая их при создании информационно-образовательной среды УМК нового поколения для начальной школы.             

         Проводя многосторонний и многовекторный анализ иноязычного образования в начальной школе в контексте современной отечественной образовательной и языковой политики, многие специалисты в области развивающего иноязычного образования в начальной школе обращают внимание на то (в частности, З.Н. Никитенко, Е.И.Пассов), что актуальность рассматриваемой проблемы определяется прежде всего тем, что начальное образование, являясь структурным элементом социального института образования, оказывает непосредственное и косвенное влияние на предыдущие и последующие ступени учебно-воспитательной деятельности. Однако его социальное назначение нуждается в постоянном уточнении, осмыслении и государственной поддержке.[14;15;16].
         Причем становится важным тот факт, что начальное образование на всех этапах социального развития оказывает заметное влияние на мировоззрение его субъектов, обусловленное их ориентацией не столько на необходимость дальнейшей общеобразовательной учебы детей, сколько на получение ими в будущем определенных профессий. Доминирование данной тенденции, к сожалению, снижает внимание к качественным характеристикам начальной подготовки младших школьников[14].

         При этом на начальном образовании, выполняющем исходные и фундаментальные задачи учебно-воспитательного процесса, наиболее болезненно отражаются инновационные действия руководителей системы образования и самостоятельное творчество педагогов, так как вместо анализа действенности обучения и воспитания детей их энергия сосредоточена на реализации авторских учебных планов и программ в целях собственного самоутверждения. 

          Так как доминирующие в настоящее время идеи развивающего обучения не имеют процедурного разрешения и не основываются на социально значимых характеристиках выпускников учебных заведений, на формирование которых должна быть направлена деятельность системы образования, то для выявления их сущностных характеристик требуется анализ социальных основ развивающего иноязычного образования, с одной стороны, и всестороннее исследование существующих информационно-коммуникационных, образовательных и педагогических технологий с  коммуникативной полилоговой развивающей направленностью, с другой стороны на новом уровне [10].

         Причем коммуникативные технологии развивающего характера (в терминологической интерпретации восьмидесятых годов прошлого столетия -  это система развивающих заданий, принципы которых были разработаны и внедрены в педагогическую практику автором статьи в старшей школе) [5] призваны нести в себе здоровьесберегающий, развивающий (психические и интеллектуальные процессы) потенциал, направленный прежде всего на гармонизацию\гуманизацию взаимодействия  непосредственных участников образовательного процесса через языковые и коммуникативные стратегии и стратегемы. При этом вопросам обеспечения адекватности содержания учебно-воспитательного процесса объективной материальной, социальной и духовной действительности также необходимо последовательно и системно уделять  должное внимание и поддержку на всех уровнях  - государственном, личностном, социально-ориентированном.

         А потому современной школе необходимы фундаментальные философские, культурологические, лингвистические, психолого-педагогические и дидактические разработки концептуального и, в первую очередь,  интеграционного характера. Такая научно-методическая обеспеченность учебно-воспитательного процесса призвана дать учителю-практику ясные адаптированные для реальной педагогической практики представления о назначении содержания образования, об инструментальных технологиях его передачи в интересах формирования у детей социально значимых знаний, навыков и умений. Данные технологии должны целенаправленно в комплексе, в системе способствовать формированию опыта культурной коммуникации, а также опыта эмоционально-положительного ценностного отношения к себе, к другим, к образовательному процессу, к окружающему миру в целом. И прежде всего содержания лингвистического образования с его гуманитарной компонентой -  языковой инструментальной составляющей, позволяющей личности адекватно полиязыковой ситуации в образовании и в окружающем мире применять эффективно современные коммуникативные технологии [5;6;9;10]. 
          Причем коммуникативные технологии развивающего характера (в терминологической интерпретации восьмидесятых годов прошлого столетия -  это система развивающих заданий, принципы которых были разработаны и внедрены в педагогическую практику автором статьи в старшей школе) [5] призваны нести в себе здоровьесберегающий, развивающий (психические и интеллектуальные процессы) потенциал, направленный прежде всего на гармонизацию\гуманизацию взаимодействия  непосредственных участников образовательного процесса через языковые и коммуникативные стратегии и стратегемы. При этом вопросам обеспечения адекватности содержания учебно-воспитательного процесса объективной материальной, социальной и духовной действительности также необходимо последовательно и системно уделять  должное внимание и поддержку на всех уровнях  - государственном, личностном, социально-ориентированном.
         Приведенные выше аргументы, вне всякого сомнения, являются не только свидетельством чрезвычайной актуальности рассмотрения методологических проблем современной теории и практики обучения детей иностранному языку в начальной школе.  Это прежде всего должно касаться его целей в свете культуротворческой и культуросозидающей  парадигм, отражающих в наибольшей степени ориентацию на человеческую реальность во всех ее духовно-душевно-телесных измерениях и выступающей как поиск средств и условий становления человека как творца собственной жизни, но и доказательством их принципиальной новизны для теории и практики обучения иностранным языкам в аспекте места и роли содержания иноязычного образования в системе начальной школы.

        Не  меньший интерес для учителей-практиков  могут представлять исследования отдельных авторов (М.З.Биболетова, О.А.Денисенко, З.Н.Никитенко и др.), посвященные непосредственно разработке методологических основ когнитивного развития младшего школьника в ходе овладения иноязычной речевой деятельностью. Так,  например, в монографии З.Н.Никитенко «Развивающее иноязычное образование в начальной школе»[14], мы находим достаточно продуктивную попытку предъявить авторское видение решения проблемы интеллектуального самосовершенствования личности – динамики развития младшего школьника в процессе развития комплекса когнитивных способностей, которое чрезвычайно ярко представлено в образе личности младшего школьника, овладевающего иностранным языком.  Одновременно импонирует не декларативная точка зрения автора исследования относительно того, что «не воспитав нравственность, невозможно обеспечить становление личности с адекватным отношением к окружающему миру и способной к созидательной (а не разрушающей) творческой  деятельности»[14]. 
           Причем среди ведущих функций автором фундаментального исследования справедливо выделяются следующие важные  компоненты, которые могут быть использованы учителем-практиком в качестве эффективных критериев состоявшегося развития ребенка. К ним можно отнести 1) развитие младшего школьника как человека нравственного, человека культуры и гражданина, 2) социализацию личности – обеспечение вхождения ученика в школьное сообщество и его интеграцию в поликультурный и многоязычный социум, 3) развитие творческого потенциала личности младшего школьника в аспекте сохранения его здоровья (физического, морального, интеллектуального). Такой подход можно признать пионерским в теории и методике ОИЯ, своевременным и продуктивным, достаточно проработанным.

         Все чаще в педагогических и дидактических работах, посвященных младшему школьному возрасту, «звучит» тезис относительно необходимости все больше внимания уделять непосредственно учебной деятельности младшего школьника по овладению ИЯ. Концепция универсальных учебных действий [1;12;13]  стала в большинстве современных  работ и отечественных УМК нового поколения основой для всестороннего духовно-нравственного и когнитивного совершенствования личности обучающегося в процессе изучения ИЯ (М.З.Биболетова, О.А.Денисенко, Н.П.Каменецкая, В.В.Копылова, Н.Я.Ромашина, З.Н.Никитенко и др.).
          Как известно, в его основе лежат психологические условия развития речевой способности языковой личности обучающегося, психолингвистические закономерности становления речевой способности на родном языке, а также  нейрофизиологические законы и закономерности совершенствования личности младшего школьника, которые не могут не учитываться, если мы хотим добиться качественных изменений в иноязычном образовании, т.е. стремиться к осуществлению квалитативного, а значит развивающего иноязычного образования в начальной школе.
         А потому «вызовы», серьезные «послания» ученых, сделанные в рамках иноязычного образования о настоятельной необходимости исследовать многосторонне и многопланово  потенциальные возможности развивающего иноязычного образования в современной школе с новых методологических  позиций, и в первую очередь, с позиций гуманизации образовательного пространства, когда столь интенсивно идет апробация и внедрение стандартов нового поколения на всем российском социокультурном пространстве, позволит в будущем говорить о действительно квалитативном, качественном образовании, о его принципиально важных социальных результатах – воспитанность, обученность, развитость в высшей степени компетентной личности выпускника российской школы и российского государства.
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ИНФОРМАЦИОННО-КОММУНИКАЦИОННЫЕ 

ТЕХНОЛОГИИ КАК СРЕДСТВО ПОВЫШЕНИЯ МОТИВАЦИИ ОБУЧАЮЩИХСЯ  НА УРОКАХ АНГЛИЙСКОГО ЯЗЫКА 

В НАЧАЛЬНОЙ ШКОЛЕ

Карагодина Наталья Александровна, учитель английского языка первой квалификационной категории МОУ Безменовской СОШ  Черепановского района Новосибирской области
 
21 век – век высоких технологий, его часто называют «информационной эпохой». Мы и наши дети живем в мире электронной культуры, поэтому 21 век ставит перед школьным образованием и новую проблему – как подготовить учащихся к жизни в быстро меняющемся информационном обществе, в мире, где появляются новые знания, новые профессии. И ключевую роль в решении этой проблемы играет способность современного человека владеть информационными и коммуникационными технологиями.  Новые информационные технологии становятся неотъемлемой частью жизни современного человека.  


  В рамках настоящей статьи мне хотелось бы поделиться опытом работы по формированию коммуникативной компетенции школьников с использованием возможностей информационных технологий  как средства повышения мотивации изучения иностранного языка и активизации творческого потенциала обучающихся. Реализации поставленной цели способствует решение следующих задач:
· Определение системы  приемов и средств, активизирующих мыслительную деятельность обучающихся, развивающих их интеллектуальный потенциал и интерес к иностранному языку.

· Создание благоприятных условий для дальнейшего эффективного изучения английского языка. 

Внедрение современных образовательных технологий в процесс преподавания иностранного языка доступно каждому учителю, стоит только задуматься о том, что сделать такого на уроке, что заинтересовало бы детей, заставило бы их задуматься о том, что иностранный язык нужен им, если не в будущей профессии, то просто для того, чтобы  чувствовать себя образованным человеком. Разработкой и внедрением в учебный процесс ИКТ активно занимаются такие исследователи, как Е. С. Полат, Е. И. Дмитриева, С. В. Новиков, Т. А. Полилова, Л. И. Цветкова и многие другие. 

Новые информационные технологии обучения – это процессы подготовки и передачи информации обучающемуся, средством осуществления которых является компьютер.
       Компьютерная технология может осуществляться в трех вариантах:

1. Проникающая технология (применение компьютерного обучения 

по отдельным темам, разделам, для решения отдельных дидактических задач).

2. Основная, определяющая, наиболее значимая из используемых 

в данной технологии частей.

3. Монотехнология (когда все обучение, все управление учебным процессом, включая все виды диагностики, мониторинг, опираются на применение компьютера).

      В самой технологии компьютерных обучаю​щих программ воплощены в динамике развития идеи когнитивной лингвистики, методики и психологии. Информационные обучающие программы позво​ляют моделировать те или иные лингвистические задачи, например, возможность справляться с труд​ными фрагментами читаемого текста, формирование и закрепление грамматических умений и навыков, умение вести диалог в типовых ситуациях. При этом система контролирует действия обучающегося и исправ​ляет его ошибки. Компьютеризация процедуры педа​гогического контроля знаний позволяет обеспечить всестороннюю и объективную проверку уров​ня знаний обучающегося.  

Преимущества использование новых информационных технологий на уроках английского языка обучения в следующем:
· повышается интерес, мотивация учебной деятельности;

· осуществляется дифференцированный подход;

· каждый учащийся становится субъектом процесса обучения;

· облегчается процесс контроля и оценки знаний;

· развиваются привычки учебной деятельности (планирование, рефлексия, самоконтроль, взаимоконтроль).

        Основываясь на психологических и физиологических особенностях детей младшего школьного возраста, необходимо отметить, что на начальном этапе обучения наиболее результативным является игровое обучение, которое позволяет сформировать новые знания, умения и навыки, вовлекая детей в захватывающий мир игры. Такое обучение возможно при использовании обучающих компьютерных программ.

Я работаю по УМК (автор - Биболетовой М.З.) “Enjoy English”. На своих уроках я использую мультимедийные приложения «Изучай алфавит c удовольствием»/ «Enjoy the ABC» и « Слушай и играй с удовольствием» / « Enjoy Listening and playing» для 2, 3 и 4 класса.  Все программы рассчитаны на коллективную и индивидуальную работу учителя в классе с применением мультимедиа проектора или Смарт-доски, а также для самостоятельной работы учащихся дома (1). 

Программа Enjoy the ABC способствует эффективному запоминанию английского алфавита с помощью оригинальных рифмовок и разнообразных упражнений на узнавание и написание букв.  Новая версия программы содержит упражнения, которые подготавливают учащихся  к  работе  со  словарем.

Программы Enjoy Listening and playing для 2, 3 и 4 класса с помощью визуальной опоры способствует взаимосвязанному обучению всем видам речевой деятельности и аспектам языка. Большинство упражнений носят консолидирующий характер: объединяют развитие языковых компетенций (графику, орфографию, фонетику, лексику, грамматику) с речевыми умениями (слушанием, чтением, говорением, письмом). Программа закладывает основы восприятия английской речи, прививает интерес к изучению английского языка. Программа содержит около 150 упражнений, включая 60 упражнений на грамматическое моделирование.

Данные программы полностью соответствуют авторской концепции учебника. В упражнениях продолжена сюжетная линия учебника, главными действующими лицами являются те же персонажи, что и в учебнике, предъявление и закрепление материала не расходится с тематическим и поурочным планированием в УМК. И это большой плюс. Мне, как учителю, не надо отбирать и адаптировать материал при подготовке урока. 
         Использование мультимедиа приложений формирует коммуникативные умения в аудировании, говорении и чтении на английском языке, повышение мотивации, развитие речевых способностей, памяти, мышления, воображения.  Следующий плюс при работе с дисками – обратная связь, контролирующая выполнение задания учеником. Правильное выполнение заданий оценивается анимацией.  Компьютерная программа не “пропускает” учащегося к выполнению следующего упражнения, пока предыдущее не будет полностью и правильно выполнено. Программы основываются на принципе погружения учащихся в языковую среду и помогают обучению произносительной стороне речи. Выгодным отличием от многих программ является то, что каждое упражнение содержит аудиофрагмент, озвученный профессиональными английскими актерами. Сначала дети слушают и повторяют слова, речевые образцы, монологи и диалоги, которые впоследствии становятся базой для развития коммуникативных умений и навыков. Но не следует забывать, что по санитарным нормам и правилам дети могут работать не более 15-20 минут за компьютером. 


Кроме этого я использую интерактивные плакаты к УМК, которые позволяют осуществлять оригинальную презентацию новой лексики и грамматики по теме, включенной в учебную программу курса для начальной школы. Все мультимедийные приложения к учебникам английского языка «Enjoy English» из Федерального перечня, поэтому языковое наполнение программ совпадает с требованиями федерального компонента государственного образовательного стандарта. 

В дополнение к основным компонентам УМК «Enjoy English» я использую различные сетевые сервисы и информационные сайты для обогащения своих уроков. Предлагаю вам познакомиться с некоторыми из них. Интерактивный озвученный он-словарь в картинках http://www.languageguide.org/english/ для учащихся начальной школы. Чем он интересен? В первую очередь, тем, что вся лексика в нем распределена по темам (The Alphabet, Numbers), при наведении мышкой на картинку слово озвучивается и появляется его написание. 

В своей работе я использую большое количество учебных презентаций, но так как с презентациями из нас многие знакомы, мне хотелось бы познакомить вас с новым форматом презентаций в Prezi.com http://prezi.com, в котором предъявление нового материала оживляет процесс обучения, особенно, учащихся начальной школы. Это совершенно новый стиль. Prezi.com перевернет ваше представление о презентации. Сайт полностью англоязычный, что позволит легко разобраться учителям английского языка, интерфейс очень удобен в управлении и не сложен по организации

Также предлагаю вам познакомиться с некоторыми полезными ресурсами, которые можно использовать в начальной школе: игры, песенный материал, фильмы, раздаточный материал, флэш-карты и многое другое.
· http://www.eslkidslab.com/index.html – Video Lessons by course, Printable Worksheets, Self-grading exercises, Flashcards, Phonics Materials

· http://www.barryfunenglish.com/index.php?PHPSESSID=29f01cb38da493c665c8519f99d127d7 – Worksheets, games, Vocabulary Viewer, Flashcards, Power Point Presentations, Fun Teaching Tools

· http://www.kids-pages.com/index.htm – Stories, Alphabet, Puzzles, Riddles, Rhymes, Games

· http://learnenglishkids.britishcouncil.org/en/ - excellent site for kids

· http://www.genkienglish.net/ - everything for kids

· http://www.bbc.co.uk/schools/ks2bitesize/english/ - reading, writing, grammar

· http://kids.podcast.com/ - listening

· http://123certificates.com/ - Free printable certificates, certificate templates for kids

     
В процессе работы я пришла к выводу, что компьютерные технологии помо​гают обеспечивать учебный процесс новыми, ранее недоступными материа​лами, которые помогают учащимся проявлять их творческие способности и активизировать познавательную активность учащихся, а, следовательно, жела​ние изучать предмет. В совре​менных условиях, учитывая большую и серьезную заинтересованность уча​щихся информационными технологиями, я могу использовать эту возможность в качестве мощного инструмента развития познавательного интереса на уроках английского языка. Несмотря на то, что подготовка к применению компьютерных технологий требует от преподавателя не только больших материальных ресурсов, душевных сил и свободного времени, но и знания основ компьютерной технологии (3;4;5). 

Именно использование компьютерных технологий  позволяет:

· сделать содержание курса нестандартным и привлекательным для ученика;
· обеспечить посильность усвоения учебного материала для учащихся раз​ного уровня подготовки;
· давать разноуровневые задания, задания для групповой работы, проекты;
· обеспечить повторение ранее пройденного материала на фоне новизны видов деятельности;
· снабдить курс необходимыми справочными материалами.
Таким образом, внедрение компьютерных технологий создает предпосылки интенсификации образовательного процесса. Они позволяют на практике использовать психолого-педагогические разработки, обеспечивающие переход от механического усвоения знаний к овладению умением самостоятельно приобретать новые знания.   
И все же, как бы ни было постоянно применять компьютер на уроках, ничто не может заменить Учителя, Профессионала, Мастера своего труда. Только разумное сочетание всех имеющихся в его распоряжении методических и дидактических материалов, творчества, технических средств может дать желаемый результат.
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Роль интегрированных уроков  в формировании в лингвострановедческой компетенции учащихся (педагогический проект)

Марфутенко Антонина Семеновна,  учитель  английского  языка МБОУ Троицкая СОШ Кочковского района

Пашкевич Елена Эммануиловна, учитель английского языка МБОУ Быструхинская СОШКочковского района

               XXI век объявлен ЮНЕСКО веком полиглотов. Пришло понимание того, что владение иностранным языком помогает человеку получить хорошее образование, найти интересную работу и построить успешную профессиональную карьеру. Согласны с высказыванием великого немецкого поэта В.Гете: «Кто не знает хотя бы одного иностранного языка, тот не знает своего собственного». Мы живем в едином  глобальном взаимосвязанном и взаимозависимом мире, где стираются границы, где важным является установление диалогового общения. «Я общаюсь, значит, я учусь» - девиз многих современных людей, той части молодежи, которая действительно заинтересована в сближении людей  и понимании культуры другой страны. Английский язык является одним из средств общения для осознания общности мирового культурного (образовательного) пространства. Владение иностранным языком становится одной из важнейших компетенций современного человека. А  учитель иностранного языка выступает проводником  в страну изучаемого языка, его историю,  литературу и культуру.

 1. Обоснование проекта. Главная образовательная задача современной школы сформировать у ребёнка целостную картину мира, его единства и многообразия. В основе такого понимания лежит идея интеграции. Эта идея возникла на всеобщности и единстве законов природы и культуры. Современному обществу нужен человек,  критически мыслящий, умеющий творчески решать возникающие проблемы, открытый к общению. Поэтому очень важен переход от исполнительной, репродуктивной деятельности учащихся к творческой, поисковой деятельности на всех этапах обучения. Интегрированные уроки, в нашем понимании, предполагают возможность вовлечения учащегося в активный образовательный процесс, когда каждый может проявить себя в той области, которая ему ближе, и применить на практике полученные знания. Такие уроки позволяют чётко осознать, для каких целей эти знания необходимы, давая  возможность учителям работать совместно при решении разнообразных педагогических проблем, создавая условия для проявления определённых коммуникативных умений, являющихся важными компетенциями для образованного человека.

 2. Актуальность проекта. Статус английского языка как учебного предмета позволяет ему интегрировать с другими дисциплинами. Вопрос интеграции иностранного языка с другими областями знаний всегда был актуальным. Современная наука предполагает разные подходы к реализации интеграции. Нас интересует социокультурный подход, когда широкое привлечение лингвострановедческого материала даёт возможность детям легче овладеть языком. Кроме того, система интегрированных уроков согласовывается с группами ключевых компетентностей, используемых в международной практике образования (проект «Среднее образование для Европы»), где выделяются политическая и социальная компетентность, компетентность жизни в многокультурном обществе, владение иностранными языками.

3. Цели проекта: а) сформировать у учащихся потребность в более глубоком усвоении и систематизации знаний по географии, истории, культуре и реалиям англоговорящих стран;б) развитие образного мышления.

4. Задачи проекта:

1) Лингвистические: пополнение активной лексики с ориентацией на так называемый пороговый и более высокий уровень владения английским языком.

2) Страноведческие: формирование знаний о географических, социальных особенностях англоговорящих стран.

3) Коммуникативные: обучение обобщению, анализу, отстаиванию собственной точки зрения, умению интегрировать в соответствии с поставленными задачами.

Реализуются эти цели и задачи в системе интегрированных уроков:

	№ п/п

предмет
	 Тема
	Английский язык
	Планируемый результат
	Класс 

	1

география
	«Природа и страны западной Европы»
	“English is a world language”
	Активизация изученного лексико-грамматического и страноведческого материала; нахождение и обработка новой информации об англоговорящих странах; анализ информации, критическое оценивание; умение определять объём информации и последовательность работы с ней; совершенствование навыков диалогической и монологической речи; активизация навыков составления и заполнения письменных документов; повышение мотивации к изучению английского языка.
	7

	2

география
	«Северная Америка. Канада»
	“English is a world language”
	
	7

	3

география
	«Австралия. Общая характеристика страны»
	“One more discovery of Australia”
	
	10

	4

география
	«Соединённые Штаты Америки»
	“Visiting the USA
	
	11

	5

география
	«Экологические проблемы России»
	“The ABC of ecology”
	
	8

	6

история

7

Биология
       8

литература
	«Россия. Символы страны»

Здоровый образ жизни

Современники Пушкина
	“Weare in a global village”

A Diet: facts and myths

TwogeniusPushkin and Byron
	
	9
9

    11


 5.Новизна проекта состоит не в самой идеи интеграции, а в способах её реализации и компонентах урока, а именно:

1) Содержательно-целевой компонент урока. Каждый урок предполагает совместную постановку целей через содержание, через деятельность ученика, через ожидаемый результат.

2) Поисково-практический компонент урока:

- коммуникативные формы организации урока (диалоги, монологи);

- дидактические формы организации урока (фронтальная, групповая, индивидуальная    

   формы работы чередуются на одном уроке);

- виды заданий (лингвистические, ситуативные, проблемные, направлены на обращение   

   к личному опыту учащихся, кооперированию, проявлению творческой активности)

     3) Оценочно-рефлексивный компонент урока - оцениваются не только знания, а сам процесс работы через самооценку  «Что нового узнали на уроке? Какое открытие сделали?».

6. Результативность проекта.

 Развитие ключевых компетенций учащихся:

1) Предметные компетенции: углубление  и систематизация знаний и умений, лингвистическая, страноведческая.

     2) Межпредметные компетенции:социокультурная, информационная.

3) Личностные компетенции:- формирование критического отношения к своему опыту,- умение работать в коллективе, умение самостоятельно получать знания, коммуникативные.

7. Деятельность в рамках проекта. Разработанные интегрированные уроки позволяют проводить занятия с учащимися с любой подготовкой по английскому языку, увеличивая или уменьшая лексический объём. Данные уроки дают возможность детям погрузиться в языковую среду посредством речи учителя, учащихся, Интернет-ресурсов; способствует творческому развитию и самореализации  учащихся.

8. Перспективы развития проекта. Дальнейшее углубление интеграции с другими школьными предметами.Превращение данного проекта в элективный курс для учащихся в целях развития лингвострановедческих и коммуникативных компетенций.

 В заключении необходимо отметить, что интегрированные уроки могут занять достойное место  в системе уроков английского языка. Применяемые современные технологии делают их  эффективными  и привлекательными для учащихся, способствуют развитию познавательного интереса. Они дают возможность  вхождения конкретного человека, личности в единое полиязыковое информационно-образовательное пространство.
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Использование ИКТ 

на уроках английского языка

 в современной школе  в свете требований ФГОС

Турчук  Светлана Анатольевна, учитель английского языка первой квалификационной категории, МОУ СОШ №2, Болотное

Если мы будем учить сегодня так,








Как мы учили вчера, 








Мы крадём у наших детей завтра …












Джон Дьюи

Современность предъявляет все более высокие требования к практическому владению иностранным языком в повседневном общении и профессиональной сфере. Объемы информации растут, и часто рутинные способы ее передачи, хранения и обработки являются неэффективными. Использование информационных технологий раскрывает огромные возможности компьютера как средства обучения. Следует отметить, что использование мультимедийных технологий не может обеспечить существенного педагогического эффекта без учителя, поскольку эти технологии — только способы обучения, а компьютер - средство, усиливающее и расширяющее возможности его обучающей деятельности.

Основной целью обучения иностранным языкам является формирование и развитие коммуникативной культуры школьников, обучение практическому овладению иностранным языком. При этом задача учителя - активизировать познавательную деятельность учащегося в процессе обучения иностранным языкам разнообразными средствами самой культуры и полиязыковой культуры (Н.Е.Буланкина, 2005). Современные коммуникативные технологии - обучение в сотрудничестве, проектная методика с использованием новых информационных технологий и Интернет – ресурсов, несомненно,  помогают реализовать личностно-ориентированный подход в обучении, обеспечивать индивидуализацию и дифференциацию с учётом способностей детей, их уровня обученности, интересов и т.д., таким образом, решать приоритетные задачи образования - нацеленность на личностные, предметные и метапредметные результаты. 
На уроках английского языка с помощью компьютера можно решать целый ряд дидактических задач: а) формировать навыки и умения чтения, используя материалы глобальной сети,  б) совершенствовать умения письменной речи школьников, в) пополнять словарный запас учащихся, г) формировать у школьников устойчивую мотивацию к изучению английского языка. Компьютерная технология может осуществляться в таких вариантах, как «проникающая" технология (применение компьютерного обучения при изуче​нии отдельных тем, разделов), так и монотехнология, когда всё обучение, всё управление, включая виды диагности​ки, мониторинг, опираются на применение компьютера. Причем любая образовательная технология должна соответствовать определенным научно-методическим требованиям. Это и концептуальность: научная концепция, включающая психологическое и социальное педагогическое обоснование достижения образовательных целей; это и  системность: наличие всех признаков системы (логичность построения процесса, взаимосвязь всех его частей, целостность); это и эффективность: гарантия результатов, соответствующих образовательным стандартам; гибкость: возможность варьирования в содержании для обеспечения комфортности и свободы взаимодействия педагога и учащихся с учётом конкретных условий педагогической деятельности; динамичность: возможность развития или преобразования используемых технологий;  воспроизводимость: возможное использование технологий другими учителями в данном учебном образовательном учреждении или в других.

В своей педагогической практике я использую "проникающую" технологию, наиболее эффективную. Исходя из типологии современного урока, я применяю ИКТ на Уроке – проект. Использование сети Интернет на подготовительном этапе, сбор информации. Богатый страноведческий материал, фотографии. Подготовка к выступлениям на завершающем этапе, выполнение презентаций – программа Power Point, видеоролики, Movie Maker. 

Урок введения нового материала. Использование презентаций, видеопроектора, таблицы. 

Он-лайн уроки - учащиеся могут ознакомиться с материалом по заданной теме через сеть Интернет. Использование интерактивной доски расширяет возможности реализации принципа наглядности. Ведь чем больше систем восприятия задействовано в обучении, тем  лучше и прочнее усваивается материал. В своей повседневной практике я всегда уделяю много внимания работе с программой Power Point. Презентации составляю по всем изучаемым темам, это облегчает работу, у учащихся проявляется интерес к изучению грамматики, страноведения. Уроки получаются яркими и интересными. 

Урок закрепления пройденного материала. Выполнение презентаций учащимися. Установление дружеской переписки. Обмен письмами можно осуществлять в любом классе и на любом уровне владения языком. Использование e-mail повышает интерес к самому процессу изучения языка. Учащиеся могут общаться на том языке на котором говорят их сверстники в Англии и Америке. 

Урок - контроль. Использование тестов, составленных учителем в программе Tester Generator. Учащиеся выполняют тест могут сразу же узнать результат работы и оценку. 

Исследовательская работа. Возможности использования Интернет - ресурсов огромны. Глобальная сеть Интернет создаёт условия для получения любой необходимой учащимся и учителям информации. Страноведческий материал, новости из жизни молодёжи, статьи из газет и журналов, необходимую литературу. Учащиеся могут принимать участие в тестировании, в викторинах, конкурсах, олимпиадах, проводимых по сети Интернет. Применять компьютерные технологии можно и, не выходя в сеть Интернет. Для этого достаточно приобрести обучающие диски, которых производится огромное множество разными фирмами. В начальных классах использую Magic English, Muzzy. В моей практике после применения этих дисков на уроках английского языка заинтересованность в изучении языков возросла. 

Таким образом, на сегодня учитель иностранного языка должен уметь хорошо ориентироваться в огромном количестве Интернет-ресурсов, которые обеспечивают овладение иностранным языком в единстве с культурой его носителей, а также в значительной степени облегчают работу преподавателя, повышают эффективность обучения, позволяют улучшить качество преподавания. Как видим, достоинств у компьютерного обучения не мало, но нельзя и злоупотреблять компьютеризацией. Необходимы критерии полезности применения компьютеров на уроке для каждой возрастной группы учащихся по темам целевых предметов, критерии оценки учебных программных средств. Что касается критериев полезности конкретной технологии в образовании, то его можно сформулировать следующим образом: та или иная учебная компьютерная технология целесообразна, если она позволяет получить такие результаты обучения, какие нельзя получить без применения этой технологии.
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Моделирование полиязыкового пространства диалога участников образовательного процесса и проблема их самоопределения

(в условиях внеурочной деятельности)
Н.Е. Буланкина, доктор философских наук, 

почетный работник общего  образования РФ, Новосибирск

О.Л.Иванова, директор МОУ СОШ №1,

г. Волжский Волгоградская область 

Беспокоясь о том, кем ребенок будет завтра,

 мы забываем, что он является кем-то уже сегодня.                                                                                                 

                                                                                                                          Сташа Таушер

Помните, как в «Туманности Андромеды», люди с трудом пережили Эру Разобщённого Мира, Век Расщепления…, и какими оптимистичными кажутся нам сегодня названия более поздних эпох, упомянутых в этом произведении: Эра Мирового Воссоединения (а в ней - век Союза Стран, и далее, век Разных Языков, Борьбы за Энергию, Общего Языка)… 

В чем-то споря, но, безусловно, в главном соглашаясь с гениальным писателем и  мыслителем И.А. Ефремовым, своим видением исторических периодов в судьбах человечества опередившим время, отчётливо понимаешь, что любая реформа в образовании должна начинаться и завершаться осмыслением того пути, которым идёт развитие цивилизации и культуры в планетарном масштабе. 

*         *        *

Культуротворческая миссия отечественного образования. Инновационные преобразования  российского общества и опыт применения современных технологий, сопровождающих ребёнка в его становлении как человека культуры, ярко демонстрируют потенциал отечественной системы образования, её способность к воспроизводству культуры, к обновлению содержания, которое обеспечивает то качество образования, те результаты, которые изначально заданы как цели изменений, происходящих в обществе. 

В контексте появления эффективных социокультурных практик с особой остротой встаёт проблема профессиональной квалификации педагогов, реализующих ФГОС нового поколения. Учитель в современном понимании должен, прежде всего, являться личностью, обладающей высоким уровнем культуры и духовно-нравственными качествами, быть профессионалом, специалистом-гуманитарием, субъектом своего профессионального пути. Он должен уметь технологически грамотно разрабатывать образовательный маршрут школьника в условиях открытого образовательного пространства, постепенно и целенаправленно подготавливая ребёнка к роли субъекта по отношению к своему саморазвитию, самовоспитанию, самообразованию и самосовершенствованию. 

Сегодня профессионализация складывается в условиях включённости и участия учителя в социальные процессы, в реформирование общества и образовательной системы. И это означает, что успешный в современных условиях педагог уже не может выбирать адаптивную (пассивную) модель профессионального и личностного саморазвития, а только активную (творческую, надситуативную), так как он сознательно превращает свою деятельность в объект практического социально-экономического преобразования. Иными словами, учитель новой формации, должен быть готовым реализовывать в полном объеме культуротворческую миссию современного отечественного образования.
Инновационно-образовательная модель организации внеурочной деятельности. Плюсы предлагаемой вниманию читателей инновационно-образовательной модели организации внеурочной деятельности  заключаются в том, что она по целям, подходам и опыту школы встраивается в контекст её опытно-экспериментальной работы и следует логике развития данного учреждения. При этом целенаправленно проводится разработка, апробация и внедрение создаваемых на базе школы актуальных для неё образовательных программ, форм и способов научно-методического сопровождения, поддержка учителей в становлении и развитии их уникального опыта.

МОУ СОШ с углублённым изучением отдельных предметов №1 им. Ф.Г. Логинова  г. Волжского Волгоградской области является региональной экспериментальной площадкой по внедрению тьюторских практик и реализует технологии индивидуализации образования. На начальной  ступени  учреждение работает по образовательной системе «Школа  2100». В 2010-2011 учебном году в рамках пилотного проекта педагогическому коллективу была поручена апробация ФГОС в первых классах, и это дало возможность сформировать новое для педагогического коллектива видение в использовании тьюторских подходов, техник и технологий в образовании младших школьников.

Какой же опыт обрела школа  в пилотном проекте по внедрению нового стандарта на  начальной ступени? 
Пришло понимание того, насколько существенно изменились роли современных родителей и учителей в отношении младшего школьника. Из взрослых, привыкших диктовать своё понимание развития ребёнка, многим приходится превращаться во внимательных слушателей, скрупулёзных наблюдателей, заинтересованных собеседников. Это трудный путь - от манипулирования к диалогу, - требующий колоссальной внутренней работы, перенастройки ценностных измерений. 

При этом инициатива поиска социальных партнёров и определения содержания взаимодействия с ними теперь принадлежит школе. Если ей нужно обеспечить условия  для реализации потенциала каждого ребёнка, условия, в которых он смог бы раскрывать и развивать себя, а собственных ресурсов для этого в учреждении не достаточно, то в биографии школы это новый шаг к преодолению закрытости, старт к достижению академической самостоятельности.  

И наконец, поддержка тьюторской позиции - это стратегия и тактика  администрации школы в отношении подготовки учителей на пути к их профессиональному мастерству в контексте ФГОС. И к этому руководителям надо своевременно (т.е. с некоторым опережением) готовить педагогов.

Родители младшего школьника выстраивают его индивидуальный образовательный маршрут в смысловом поле внеурочной деятельности и дополнительного образования (в том числе через систему платных услуг) при поддержке учителя-тьютора. В идеологии ФГОС именно эта педагогическая позиция должна стать органичной и стратегической для каждого современного преподавателя.

Чтобы охарактеризовать тьюторскую деятельность педагога, нужно согласиться с тем, что она отличается от роли традиционного учителя.

Хотя она по-прежнему:
· осуществляется в гуманитарной профессиональной сфере, 

· отличается повышенной речевой ответственностью,

· требует высокой методической культуры, инструментального разнообразия, широкой эрудиции и гибкости.

Однако тьюторская деятельность в значительно большей степени: 

· связана с процессом самоидентификации и самореализации ребёнка,

· требует умения в привлечении множества различных ресурсов (в т.ч. сетевых, внешних по отношению к школе), необходимых в той или иной ситуации,

· создаёт иную, по сравнению с традиционной школой, гуманистическую социально- 

     педагогическую среду, 

· формирует особое, открытое пространство  межличностного  взаимодействия ребёнка 

и взрослого, в котором культура диалога учителя и ученика выходит на      качественно  новый уровень,

· основывается на внутренней убеждённости педагога как проявлении его мотивационного фактора в работе над собой.

При построении индивидуального образовательного маршрута первоклассника родители опираются как на собственные наблюдения за ребёнком, на выявленные ими детские устремления и пожелания, так и на рекомендации педагогов-тьюторов. Значительная часть детей приходит в первый класс с багажом опыта, приобретённым в учреждениях дополнительного образования. Поэтому внимательным родителям удаётся предвосхитить доминирующий вектор развития своих детей к началу занятий в школе из целого набора направлений. Зачастую они интуитивно выбирают более понятный, более близкий ребёнку язык, с помощью которого ему интересно и радостно познавать окружающий мир, учиться понимать и объяснять его законы, определять своё место в нём, невраждебно выражать себя, проявляя свой внутренний мир на «своём языке»: 

	1. Язык музыки                
	вокал или инструмент, хоровая студия, музыкальный театр

	2. Язык рисунка               
	живопись, оригами

	3. Язык пластики             
	танец, спорт

	4. Языки  природы          
	изучение флоры и фауны, Земли и космоса

	5. Путешествие слов и история названий     
	азбука лингвострановедения, топонимика


Что касается учебного плана, который формируется участниками образовательного процесса, школа предлагает родителям пять направлений развития младшего школьника в соответствии с новым стандартом (духовно-нравственное, социальное, общекультурное, общеинтеллектуальное и спортивно-оздоровительное), обеспеченных избыточным количеством программ, отвечающих социальному заказу. Направления внеурочной деятельности рассматриваются в качестве содержательного ориентира при разработке соответствующих образовательных программ внеурочной деятельности, а конкретные формы внеурочной де​ятельности школьников основываются на различных видах деятельности.

По каждому из этих направлений школой определена самостоятельная образовательная стратегия на 1-4 класс, учителями проведён тщательный отбор имеющихся программ, а также разработаны собственные (авторские). Аннотации этих программ и их деятельностная составляющая представляются на собраниях родителям будущих первоклассников для ознакомления и оптимизации выбора уже на этапе подготовки ребёнка к школе. 

Задача учителя (в нашем случае, разделяющего тьюторскую позицию) состоит в том, чтобы создать  в процессе обучения такие условия, в которых каждый человек смог бы проявиться наилучшим образом (Ф.Смит).

Ключевая идея Образовательной Программы школы: познание себя и окружающего мира посредством языков. Учреждение в соответствии со своей Образовательной Программой предлагает родителям выстраивать маршрут первоклассника на основе приобретенного опыта внедрения ФГОС в 2010-2011 учебном году в пилотном режиме. Исходя из общего норматива часов, которые отводятся на внеурочную деятельность с 1 по 4 класс, распределение внеурочной деятельности по учебным неделям в нашей модели получилось следующим:

	1 класс
	25 недель  из 33

	2 класс
	30 недель  из 34

	3 класс
	33 недели  из 34

	4 класс
	33 недели  из 34


Как правило, в начале года родителям необходим короткий период времени для возможного внесения изменений в индивидуальный маршрут ребёнка, связанный с переосмыслением их позиции как заказчиков образовательной услуги, поэтому начало  внеурочных занятий несколько смещается по учебно-календарному графику. В первом и втором классах внеурочную деятельность лучше всего вводить с начала октября. В последующих классах  -  достаточно сдвинуть начало проведения внеурочных занятий всего на неделю. Предлагаем ниже концептуально прорисованную систему (модель) внеурочной деятельности младших школьников.

Духовно-нравственное  направление

	1 класс
	«Путешествие по хлебной дороге»

	2 класс
	 «Образ воина – освободителя в русском и зарубежном фольклоре»

	3 класс
	«Логиновским маршрутом» (родной город: от первого камня до современного облика, жизнь его замечательных людей)

	4 класс
	«Мы живём на земле Волгоградской» 

(мой регион: Царицын - Сталинград - Волгоград)


Социальное направление

	1 класс
	 «По ступенькам школьной жизни»  (адаптация к школе)

	2 - 4 классы
	«Добрые дети мира»


Общеинтеллектуальное  направление

	1 класс
	«Азбука риторики»,  «Информатика в играх»

	2 класс
	 «Знакомимся с английской грамматикой»

	3 класс
	«По странам и континентам»

	4 класс
	«Столицы мира»


Общекультурное направление

	1 класс
	«My first friends»

	2 класс
	   «Танцы народов мира», «Песни народов мира»

	3 класс
	«Сказки народов России»

	4 класс
	«Сказки народов мира»


Спортивно-оздоровительное направление

	1 класс
	«Игры народов мира»,  «Танцы народов мира» 

	2 класс
	   «Игры народов мира», «Карате Кио-Кушинкай: вводный курс» 

	3 - 4 класс
	«Игры народов мира», «Карате Кио-Кушинкай: продолжение» 


Истоки программного слогана школы:  «Языки мира - мир языков» заложены в содержании её  Образовательной Программы:

1. Модель содержания Образовательной Программы школы позволяет нам сохранить такие традиционно сильные стороны её педагогической системы, как фундаментальность и непрерывность лингвистического образования, и в то же время, поддерживает курс на обновление и вариативность, оставляя значительное пространство для развития одарённых учащихся (самых разной направленности, не только филологической),  наряду с детьми средней подготовленности.

2. Обеспечение запроса  на: 

- формирование и развитие универсальных компетенций через наполнение учебного плана и компонент внеурочной и самостоятельной деятельности, дополнительного образования за счёт индивидуализации образовательной услуги (от классов, вступивших в пространство ФГОС, до классов профильной ступени обучения), 

-  расширение осведомлённости о языках, культурах и жизни своего народа и народов других стран (для всех обучающихся школы),

- раннее обучение иностранному языку, потребности в освоении второго иностранного (европейского) языка (для определённого круга родителей и учащихся по их запросам).

3. Использование современных технологий обучения детей английскому, немецкому и французскому языкам с помощью зарубежных методик и аутентичных УМК в обучении, организация международного обмена школьников на старшей ступени, для обеспечения условий освоения языковых реалий и культурных особенностей стран изучаемого языка.

4. Построение гибкой многопрофильной (мультипрофильной) школы (10 -11 класс) в зависимости от потребности старшеклассников, основанной на их рефлексивном опыте и изучении перспектив получения ими в дальнейшем профессионального образования.

5. Гарантия  доступности качественного образования для каждого обучающегося.

Обратная связь. Опрос родителей в конце прошедшего (пилотного) учебного года дал нам следующую информацию для анализа результатов:

  42 %  первоклассников посещали все 10 часов  (максимум)  внеурочной деятельности;

  37 %  детей выбрали вместе с родителями 5 или более часов;

  71%  родителей первоклассников однозначно положительно оценивает новый стандарт в плане возможностей развития личности ребёнка (остальные 29 % всё ещё опасаются, что внеурочная деятельность может перестать быть бесплатной). 

Школа извлекла из участия в пилотном проекте следующие уроки. 

Учитель - тьютор, работающий в пространстве ФГОС, должен быть:

· компетентен в осуществлении принципов избыточности и открытости образовательной среды (т.е. содержательно подготовлен к роли тьютора), 

· готов к продуктивному осуществлению своих функций в ситуации неопределённости (особенность эпохи реформ),

· технологически подготовлен к сопровождению ребёнка и его семьи для обеспечения индивидуализации образования, 

· способен к непрерывному самообразованию и целенаправленному профессиональ-ному самосовершенствованию (рефлексии и самоопределению в функциональном разнообразии своей деятельности).

      Что касается изменения роли родителей обучающихся в пространстве нового ФГОС, то мы с удовлетворением восприняли приостановку взаимного отчуждения семьи и школы, которое в течение последних десятилетий было проявлением дегуманизации в обществе в целом. Трудно предвидеть дальнейшее, но хочется надеяться на то, что взаимное притяжение школы и семьи, которое предполагает концепция нового стандарта, станет точкой отсчёта для возрождения почти утраченного чуда народной педагогики с особой педагогической культурой народов, составляющих многонациональное население нашего региона, выработанной многовековым опытом и остающейся живой, конструктивной и востребованной до наших дней. 

Перспективы реализации культуросозидающей модели развития школы. В условиях становления академической и экономической самостоятельности школы, провозглашённой одним из приоритетов Национальной инициативы «Наша новая школа», на учреждение ложится ответственность не только за то, ЧЕМУ, но и за то, у КОГО здесь будут учить ребёнка и КАК развивать его. А потому чрезвычайно актуально в данном контексте высказывание А.Швейцера: «Когда общество воздействует на индивида сильнее, чем индивид на общество, начинается деградация культуры, ибо в этом случае с неизбежностью  умаляется решающая величина – духовные и нравственные задатки человека». Причем в работе с родителями тьютору необходимо «приходить к общему знаменателю» в оценке возможностей, способностей, интересов и образовательных перспектив ребёнка. Педагогу порой приходится преодолевать стремление родителей «угнаться за модой». Бывает сложно объяснить, что  их необоснованное стремление сделать своего ребёнка «не хуже других», таким же, как все, неминуемо приведёт его к зависимости от чужого мнения. Для формирующейся личности - это риск утратить способность к рефлексии и целеполаганию, перестать быть субъектом  собственного культурного самоопределения и саморазвития.

А потому культуротворческую миссию современного отечественного образования в поликультурной/полиязыковой среде мы напрямую связываем с формированием национального самосознания личности как части общероссийского менталитета и поликультурного образования. Рассуждая о необходимости обновления гуманитарной подготовки учащихся, говоря о развитии поликультурного образования, считаем, что языки (родные и неродные, иностранные, вербальные и невербальные) являются приоритетным и перспективным инструментом поликультурного развития личности. В решении проблемы образования на межкультурном уровне именно на практикующего педагога возлагается культуротворческое, культуросозидающее предназначение. В конечном счёте, от его профессионализма и мастерства, его творчества и инициативы, свободы и ответственности, зависит достижимость этой цели. Именно духовно-нравственные, эмоционально-положительные, гармоничные взаимоотношения между учителем и учеником, адекватное использование выразительных средств культуры (во всём многообразии её языков) могут способствовать личностному росту непосредственных участников образовательного процесса. Иными словами, проблема качественного обновления непрерывного профессионального образования, образования через всю жизнь  приобретает  межгосударственный характер.

В логике предлагаемой концепции современное отечественное образование должно быть направлено на формирование основ общей культуры личности ребёнка и призвано служить мотивирующим фактором в непрерывном саморазвитии и самосовершенствовании человека на протяжении всего его образовательного и профессионального пути. Поддерживая позицию новосибирских ученых-исследователей Н.В. Наливайко и В.И.Паршикова, которые рассматривают гуманитарность «как степень действительного самоопределения человека в культуре»,  становится понятно, что гуманитарность не может рассматриваться вне развития идей о необходимости постоянной и системной работы в русле образованности и культурности человека. В свете изложенного выше позволим себе утверждать, что именно языки хранят культуру, а культура выступает самым главным человекоформирующим фактором в плане содержания образования. Следовательно, чем раньше ребёнку предоставляется возможность для ознакомления с миром культуры и миром языков, чем более качественное сопровождение его индивидуальной траектории развития осуществляет педагог, чем глубже их межличностный диалог, тем вероятнее в дальнейшем, что ученик вырастет в субъекта культурного самоопределения и саморазвития.

Поэтому нам близка позиция российского философа В.С. Библера, который считал диалог принципом культурного развития. Диалог не только допускает органичное заимствование лучшего из мирового наследия, но и побуждает человека подать «свой»  голос, совершить личностное переосмысление «чужой» (иной) культуры. Только внутреннее переосмысление культурных ценностей, активный диалог с культурными фигурами сможет помочь растущему человеку стать личностью, приобщённой к большому космосу культуры.
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